
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2022 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



MAY 1, 2022
THIRD SUNDAY OF EASTER

 III NIEDZIELA WIEKANOCNA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie 
                   dla Elizy.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Mieczysław Tur.
2. Ś.P. Artur Kościółek.
3. Ś.P. Agnieszka i Józef Kuzara.
4. Ś.P. Władysław Grygiel.
5. Ś.P. Stefania i Adam Kościółek.
6. Ś.P. Stanisław Mruczyński.
7. Ś.P. Bruno Krywut.
8. Ś.P. Jan Tworek.
9. Ś.P. Rudolf Wysoczański.
10. Ś.P. Stephanie Grochowski.
11. Ś.P. Kazimiera i Bolesław oraz z rodziny 

Bagieńskich.
12. Ś.P. Andrzej i Adam Rzepka.
13. Ś.P. Józef Bęczkowski.
14. Ś.P. Ireneusz Moskalski.
15. Ś.P. Kazimiera i Zbigniew Ukowski.
16. Ś.P. Maria Miłek. 
17. Ś.P. Katarzyna i Jan Chinalski.
18. Ś.P. Eugeniusz Zyśk.
19. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Tomasza.
20. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Zofii  Szymoniak.
21. Dziękczynna za powrót do zdrowia dla 

Ewy Zięba.
22. Podziękowanie za udaną operację i 

powrót do zdrowia.
23. O szczęśliwy powrót do zdrowia dla 

Anety.
24.  O Boże błogosławieństwo i zdrowie 

 dla rodzeństwa i ich rodzin.
25.  O Boże błogosławieństwo i zdrowie 

 dla Adriana i Izabeli.
26.  O Boże błogosławieństwo i zdrowie 

 dla Rity i Grzegorza Kuczabskich.
10:00 A.M. Deceased members of the Raducha 
                    Family.
11:30 A.M. Ś.P. Danuta Kołodziej

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. Living & deceased members of the 
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & 
                  Levato Families.

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 

Friday / Piątek
  7:00 P.M. Ś.P. Jan i Irena Niebrzydowski od 
                   syna z rodziną.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Everyone interred in a Staten Island
                  Roman Catholic Cemetery. 

MAY 8, 2022
FOURTH SUNDAY OF EASTER
 IV NIEDZIELA WIEKANOCNA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Józef Wojsiat od syna z rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Halina, Józef i Helena Bak.
10:00 A.M. Mother's Day Novena (Living)
11:30 A.M. Ś.P. Krzysztof Muściński od 
                   chrzestnej z rodziną.

MAY 1, 2022
THIRD SUNDAY OF EASTER

“Worthy is the Lamb that was slain
to receive power and riches,

wisdom and strength,
honor and glory and blessing.”

— Revelation 5:12

Third Sunday of Easter
May your people exult for ever, O God,

in renewed youthfulness of spirit,



so that, rejoicing now in the restored glory of
our adoption,

we may look forward in confident hope
to the rejoicing of the day of resurrection.
Through our Lord Jesus Christ, your Son,

who lives and reigns with you 
in the unity of the Holy Spirit,

God, for ever and ever.

First Reading — Brought before the
Sanhedrin, the apostles give witness to Jesus
Christ. (Acts 5:27-32, 40b-41).
Psalm — I will praise you, Lord, for you have
rescued me (Psalm 30).
Second Reading — In his vision John sees all
in heaven and on earth give honor and glory
to the one on the throne and to the Lamb
(Revelation 5:11-14).
Gospel — Jesus appears to the disciples by the
sea of Tiberias (John 21:1-19 [1-14]).

GOD’S OVERFLOWING KINDNESS
The superabundance of God’s kindness

ties all of today’s readings together. Especially
when life overwhelms us, the Lord provides all
we need, and then some. In the Acts of the
Apostles, Peter takes the lead when facing the
Sanhedrin. We might expect the man who denied
Jesus to crumble under the imposing glare of the
high priest. Instead, the Holy Spirit helps him
testify to his faith in Jesus Christ. What Peter had
lacked before, courage and conviction, God
provides in abundance. Similarly, today’s Gospel
shows Jesus providing a surplus of fish for the
disciples. They have no luck fishing until the
Lord intercedes. Jesus supplies an almost

ridiculous number of fish, and he cooks it for
them, too. As our reading from Revelation
affirms, the overflowing riches of God require
c o n s t a n t p r a i s e . C o u n t l e s s c r e a t u r e s
—“everything in the universe”—cry out to honor
the Lord, forever and ever.

The Easter season provides us an
opportunity to reflect upon who we are as
Church, in light of the first experiences of Jesus'
followers. From today's Gospel, we realize that
all we do is founded on our friendship with and
trust in Jesus, as witnessed in Jesus' dialogue
with Peter. From Revelation, in the image of
Jesus as the sacrificial Lamb, we can anticipate
suffering for the sake of love for God and for
others. From the apostles' bold speech in Acts,
we remember that when we stay true to the
Gospel, even at great cost, we must always
embody God's forgiveness toward those who
resist God's invitation. The early Church
struggled to understand how to live the way of
Jesus, and we can expect no less struggle for
ourselves. And like them, we may also know the
joy of growing friendship with God along the
way.

OBEYING GOD
In the first chapters of Acts, the apostles

venture out energetically, soon after Pentecost, to
proclaim the risen Jesus. Today's reading shows
the Sanhedrin, the formal religious body that had
condemned Jesus shortly before, now threatening
the apostles. The Sanhedrin likely feared that
Jesus' followers would, in vengeance for the
Crucifixion, stir up a riot or even a violent revolt.
The apostles, consistent with Jesus' own dealings
with the authorities, proclaim Jesus' message of
God's forgiveness of everyone, and refuse to
incite violence.

It is a great challenge, as Peter said, to
"obey God rather than man." Throughout history,
when groups of God's people, inspired by God's
dream for a just and free world, have spoken out
non-violently against injustice and oppression,
they have sought to obey God's summons. We
the Church, while always mindful of the dangers
of self-deception, are similarly called to discern
and obey God in our own time and place.



REPEATED QUESTIONS
In today's Gospel, John sets the scene for

Jesus' encounter with Peter, sitting by a "charcoal
fire." There is just one other mention of a
charcoal fire in John's Gospel: when Peter warms
himself while awaiting Jesus' trial, and Peter
goes on to deny knowing Jesus, three times. The
evangelist directly links Jesus' three questions of
Peter, "do you love me?", to Peter's three denials.
Through his repeated questioning, Jesus helps
Peter to face his actions fully, and to accept
forgiveness fully as well. 

When God invites us into prayer, we may
be invited to enter into deep conversation with
God about our lives. God can pose the same
questions to us, again and again over time, to
face what we might prefer to avoid: Can you
forgive someone who has hurt you? Can you be
more generous? Can you let go of obstacles to
becoming more loving? And even: Do you love
me? Jesus' encounter with Peter suggests that we
can face such questions with deep trust in God.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Daniela Błaszczyk.

1 MAJA 2022
 III NIEDZIELA WIEKANOCNA

Zmartwychwstał Chrystus, który wszystko
stworzył

i zlitował się nad ludźmi.

Pierwsze czytanie (Dz 5, 27b-32. 40b-41)
Cierpienie dla Imienia Jezusa.
Psalm (Ps 30 (29) Sławię Cię, Panie, bo mnie
wybawiłeś.
Drugie czytanie (Ap 5, 11-14) Chwała
Baranka.
Ewangelia Ewangelia (J 21, 1-19) Trzecie
zjawienie się Zmartwychwstałego apostołom.

Wstał z martwych Chrystus, zabity za
nasze grzechy. Krwią swoją odkupił dla Boga
ludzi z wszystkich narodów. Baranek Boży,
złożony w ofierze, aby zgładzić grzech świata.
Jemu należy się wieczne uwielbienie i cześć,
chwała i moc, władza i mądrość. Umarł na
krzyżu, zmartwychwstał dnia trzeciego, żyje na
wieki, daje zbawienie wszystkim, którzy Mu
zaufali.

WIEDZIELI, ŻE TO JEST PAN
Ileż to razy, by trochę odpocząć,

powracamy do miejsc dobrze nam znanych, w
których byliśmy już niejeden raz. I choć znamy
każdą ścieżynę i każdy kamień, przy każdym
powrocie wciąż na nowo przeżywamy tę samą
radość. Czujemy się nieomal świątecznie, bo
wiemy, że wszystko zdaje się czekać na nas i jest
tylko po to, by radować serce.

Każde święto religijne jest czasem
p o w r o t u d o j a k i e g o ś p o d s t a w o w e g o



doświadczenia związanego z wiarą. Mimo, iż
niejeden raz przeżywaliśmy Wielkanoc,
siadaliśmy do świątecznego śniadania, jedliśmy
te same potrawy - wciąż na nowo przeżywamy
taką radość, która wydaje się radością
pierwszego spotkania.

Już wiele razy malowaliśmy świąteczne
pisanki, przygotowywaliśmy świąteczny koszyk,
szliśmy ze święconką, widzieliśmy zastawiony
stół... A jednak co roku wszystko jest jakby po
raz pierwszy. I droga do kościoła, i Rezurekcja, i
śniadanie. Wszystko jest takie znane i zwyczajne,
a mimo to - pierwsze i nowe. I o nic nie trzeba
już pytać, bo każdy dobrze wie, że tu jest Pan.

Doświadczenia apostołów, którzy szykują
łodzie nad Morzem Tyberiadzkim, są bardzo
podobne. Wiele razy wypływali na połów razem
z Jezusem. Wiele razy karmili się chlebem i
rybami, które On im dawał. I choć dobrze
pamiętają radość tamtych wspólnych spotkań i
głębokie przeżycia dni spędzonych z Mistrzem,
cieszą się tą chwilą przy ognisku, jakby to
wszystko działo się po raz pierwszy: "Żaden z
uczniów nie odważył się zadać Mu pytania: «Kto
Ty jesteś?», bo wiedzieli, że to jest Pan. A Jezus
przyszedł, wziął chleb i podał im, podobnie i
rybę".

Za tymi prostymi gestami, które nie
potrzebują ani słów, ani jakiegokolwiek
tłumaczenia, kryją się dni, miesiące i lata, które
stworzyły między Jezusem i Jego uczniami silną
i głęboką więź, która przekracza granice
codzienności. Za prostymi gestami, które każdy z
uczniów z łatwością mógł rozpoznać i
zrozumieć, kryje się tajemnica osobistego
spotkania z Chrystusem: wezwanie, słuchanie
słowa Bożego, przemiana życia i wreszcie
radość, bo "Pan prawdziwie zmartwychwstał"!

N i e c h k a ż d a E w a n g e l i a o
zmartwychwstaniu będzie dla nas zachętą, by
powracać do słów, gestów i wydarzeń, które
przybliżały nas do Jezusa i pogłębiały naszą
wiarę. To właśnie w dniu zmartwychwstania
wszystko na nowo się wyjaśnia i na nowo
nabiera znaczenia.

SAKRAMENT CHRZTU   Ś  WI  Ę  TEGO
przyjął

JOHN CHOLEWIAK

Gratulujemy Rodzicom i Chrzestnym.
Życzymy dziecku wielu łask Bożych 

na każdy dzień.

GRATULACJE
 Serdeczne gratulacje dla nowego

Marszałka 2022 Parady Pułaskiego Staten Island 
Dr. Janiny Poskrobko-Strzeciwilk 

oraz
Miss Polonia 2022 Staten Island 

Kasia Holko



Junior Miss Polonia 2022 
Sofia Brulinski

Gabriela Brulinski
obie siostry są uczennicami naszej szkoły im.

Św. Jana Pawła II

JAKA JEST HISTORIA NABOŻEŃSTWA
MAJOWEGO?

Przejeżdżając w maju w porach popołudniowych
obok kapliczek lub przydrożnych figur, często
możemy zobaczyć grupę modlących się wiernych,
którzy wyśpiewują Matce Bożej pieśni ku Jej czci
i wychwalają ją różnymi tytułami i przymiotami. Taki
widok wpisał się już na stałe w krajobraz polskich
miast i wsi, a nabożeństwa majowe w cykl roku
liturgicznego.

Korzenie tego nabożeńs twa s ięgają
początków V w., kiedy na Wschodzie zaczęto
śpiewać pieśni ku czci Matki Bożej. Na zachodzie
zaczęto gromadzić się pod figurami Najświętszej
Matki na przełomie XIII/XIV wieku.

Ojcem nabożeństw majowych w formie
zbliżonej do tej, którą znamy dzisiaj, jest żyjący
na przełomie XVII i XVIII wieku jezuita o. Ansolani.
Gromadz i ł w ie rnych w kaplicy królewskiej
na koncertach poświęconych Bożej Rodzicielce,

a na końcu błogosławił zebranych Najświętszym
Sakramentem.

W 1859 roku papież Pius IX zatwierdził
obecnie istniejącą formę nabożeństwa, która składa
s i ę z Litanii Loretańskiej , nauki kap łana
i błogosławieństwa Najświętszym Sakramentem.

Litania Loretańska sięga swoich początków
XII wieku. Modlitwę poszczególnymi wezwaniami
do Najświętszej Maryi Panny zaczęto propagować
szczególnie w Loreto, miasteczku we Włoszech.
Z czasem papież zakazał samowolnego dodawania
wezwań i tak powstała jedna litania. Zmian lub
dodawanie tytułów Matki Bożej dokonywano wraz
z ważnymi wydarzeniami historycznymi świata
(np. po zwycięstwie pod Lepanto papież Pius V dodał
inwokację „Wspomożenie wiernych”), Kościoła
(w trakcie Soboru Watykańskiego II papież Paweł VI
wpisał w litanię wezwanie „Matko Kościoła”),
a także zatwierdzeniami dogmatów (np. „Królowo
w n i e b o w z i ę t a ” p o o g ł o s z e n i u d o g m a t u
o Wniebowzięciu Najświętszej Maryi Panny).
Ponadto w 1908 roku Episkopat Polski dostał zgodę
na w łączenie w litanię loretańską wezwania
„Królowo Korony Polski”, po drugiej wojnie
światowej „Królowo Polski”.

Oddajmy się pod opiekę Matki Najświętszej
w tym szczególnie poświęconym Jej miesiącu.
Modląc się litanią, wzywamy Jej imienia i prosimy,
aby ta modliła się za nami do Boga. Prosimy ją, aby
ona uczyła nas ufności i wiary, a także „abyśmy stali
się godnymi obietnic Chrystusowych”.

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2022

 Goal: $13,000.00
Pledge $8,060
Paid: $7,940

Participation: 64 families
Thank you for the continued sacrifice

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European American Deli
M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, Staten
Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2 ,



www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola
347-385-2979.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569, 
5. MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku:

KONTAKT
Karolina Sadelski – 718-667-8500

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

      May 1 - May 8, 2022 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Catherina.
4. L.M. Angela & Philip.

Ascher Family : 
1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

John Rogicki: L.M. Teresa Ascher.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.m. Michael Aimesbury.
3. Good Health – Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. People of Poland & Ukraine.
5. Special Intention.

Janina Zyśk: Ś.P. Eugeniusz Zyśk.
Jadwiga Korzyk

1. Ś.P. Danuta i Marian Nykiel
2. Ś.P. Artur Nykiel.

Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
Kobeszko & Pedro Campos.


